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прізвище і кому воно належить — чоловікам чи жінкам. 
Чоловічі прізвища на -о та на букву, що позначає кінцевий при-
голосний, в українській мові відмінюють, тому їх уживають  
у множині, якщо йдеться про двох і більше чоловіків, пор.: бра-
ти Потапенки, Іван і Петро Потапенки, брати Яремчуки, 
Дмитро і Назарій Яремчуки. Жіночі прізвища на -о та кінцевий 
приголосний, як відомо, не відмінюють, тому вони мають фор-
му однини, іменуючи двох і більше жінок, пор.: сестри Байко, 
сестри Тельнюк, Леся і Галя Тельнюк. Якщо ж потрібно назва-
ти на прізвище гурт, родину, де є жінки і чоловіки, то його вжи-
вають у формі множини, пор.: Антоніна, Світлана та Валерій 
Мареничі, тріо Мареничів, родина Скиданів, Василь і Діана 
Матющенки, дует Матющенків.

Катерина Городенська

НАПИСАННЯ СЛІВ, утворених від абревіатур
Серед нових найменувань осіб чимало тих, що утворені від 

звукових і буквених абревіатур — скорочених назв політичних 
партій, блоків та об’єднань, конфесійних угруповань, спор-
тивних організацій, силових структур, а також міжнародних 
і міждержавних союзів тощо. Вони вирізняються своїм не-
звичним оформленням, бо зберігають графіку своєї твірної 
абревіатури, тобто написання великими літерами, з якою по- 
єднується переважно іменниковий суфікс -ець / -івець, зрідка —  
суфікси -ник, -іст  / ‑ист, пор.: БЮТівець, НУНСівець,  
УНСОвець, УРПіст, МНСник, ЗМОПівець, УБОЗівець. Пара-
лельно вживають ці назви з однаковим написанням абревіатурної 
кореневої і суфіксальної частин, пор.: бютівець, нунсівець, ун-
совець, уерпіст, еменесник, змопівець, убозівець. Перше напи-
сання чітко відбиває зв’язок таких найменувань осіб з твірною 
абревіатурою, що дуже важливо на початку їхнього вживання. 
Але різне графічне оформлення кореневої і суфіксальної ча-
стин не типове для української мови, воно навіть ускладнює 
сприйняття інформації, особливо якщо коренева частина є бук- 
веною абревіатурою на зразок УРПіст, МНСник. Саме то- 
му рекомендуємо однаково передавати обидві частини у від- 
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абревіатурних найменуваннях осіб: бютівець, нунсівець, унсо-
вець, уерпіст, еменесник, змопівець, убозівець.
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ЯКЩО ПОЗИВАТИСЯ, ТО ЯК?
В одному з видань читаємо: Він позивається на нотаріуса,  

в іншому — до президента, у третьому — проти організаторів. 
Пор.: Юристи радять письмово звернутися до нотаріуса 
для посвідчення договору, отримати відмову і позиватися 
на нотаріуса до суду (Юридичний радник); Попередній уряд 
навіть доручив Мін’юсту позиватися до президента з при-
воду «прихватизації» майже півтори сотні гектарів землі, 
цікавої для археологів (Україна молода, 8.04.2010); Сьогодні ці 
українці готові позиватися проти організаторів виборчого 
процесу і держави загалом (Українська правда, 25.02.2010). 
Мимоволі задумуєшся, чи рівноправні для дієслова позива- 
тися ці прийменниково-відмінкові форми, що називають від- 
повідача? У професійному вжитку, тобто в судочинстві, узви- 
чаєні дві основні прийменниково-відмінкові форми: позива- 
тися на кого-небудь і позиватися до кого-небудь. Проте вони 
розрізняються значеннями своїх іменників: прийменник на 
поєднується переважно з іменниками — назвами осіб, при-
йменник до, крім цих назв, може сполучатися з назвами дер-
жави, якоїсь структури, установи тощо: У разі недотриман-
ня умов кредитного договору Спілка має право позиватися 
на позичальника до суду..; Румунія збирається позиватися 
до України; АНТК імені Антонова позивається до Фонду 
держмайна через арешт АН-124. Форма проти кого-небудь 
із дієсловом позиватися трапляється зрідка, здебільшого в не- 
професійному вжитку.

Можлива ще одна прийменниково-відмінкова форма зі зна-
ченням відповідача — з ким-небудь, але за умови, що дієслово 
позиватися виражає значення — ‘мати з ким-небудь судову 
справу, тривалий час судитися’: Він [шляхтич] мав діло в во-
лость, позивався за млин з своїми спільниками, власниками 
того млина (І. Нечуй-Левицький); — Пан Стадницький знову 




